УПРАЖНЕНИЯ
Переведите на русский язык упражнения, содержащие предложения с артиклями. Определите функции артиклей и способы перевода.
Упражнение 1 Переведите следующие предложения с английского на русский, обращая внимание на перевод определенного артикля .
1. Inventions and discoveries have led to the mechanization of industry. 
2. Modern art reflects all the uncertainty and instability of modern life. 
3. The discovery of the New World brought undreamt of wealth to the Europe of the sixteenth century. 
4. Society today is probably more tolerant of the weak and the unfortunate than ever before. 
5. Politics is the art of the possible.
6. For the first time in history mankind has the power to destroy itself. 
7. The last Monday in August is a national holiday in England. 
8. He hadn’t answered the one letter she had written to him. 
9. I looked round as Carо stood up with cries of welcome. I was taken aback. Yes, it was the David Rubin I knew very well, the American physicist.
10. A 50-point salary structure is proposed by the National Union of Teachers today. The new structure will be submitted to the Blackpoll annual conference in April.
11. I use the elevated word for want of a better one and by it I don’t mean learning. I mean the stamp left by blood plus bringing up, the two taken strictly together.
12.  Can I then say that the America I saw has put cleanliness first at the expense of taste?
13. One is the America of Abraham Lincoln, the other is the America of Theodore Roosevelt and the modern superpatriots.

Упражнение  2  Переведите следующие предложения с английского на русский, обращая внимание на перевод артикля.
1. There was a time when the government leaders were well aware of this. 
2. It is time for a decision: without it, in the end, there will be no possible solution.
3. Few other international problems have such a complex structure or such wide repercussions. 
4. On this particular morning he sat facing a new client, a Mr. Reginald Wade. 
5.  I was beginning to mix with people of a kind I’d never mixed before.
6. I don’t believe he is a Newton, though he is undoubtedly an extremely talented physicist. 
8. It was a very sharp and decisive Poirot who spoke now. 
9. I cannot identify anyone. But I could testify that a woman came out of that particular room at that particular time. 
11.  Always a moment came when we had to face the fact that no trains were coming in. 
12. A young girl is a very interesting phenomenon, George, especially when she has brains.
13. He had hardly spoken a word since they left Riccardo’s door…
14. A cold May is the usual thing in the north.
15. The May of 1945 will always rest in my memory. 
19.  In the Egypt of the Pharaohs a woman was forbidden to bear further children if her firstborn son bled to death from a minor wound. 
20. His grandfather married a Rotschild, and there have been financial and family links between the two banking clans ever since.
21. He was introduced to a Mr. Black.
[bookmark: _GoBack]22. I for my part have known a five-pound note to interpose and knock up a half century's attachment between two brothers. 
23. Parliamentary election year opens on a country which is even more divided and bitter than at any time in recent history. 
24. In a city often covered by a blanket of smog, people could see what they were celebrating. 

Упражнение 3 Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на перевод артиклей.
1. “Here’s a new anthology of French verse for you, Walter,” said Burlap taking the little book from Beatrice.
2. There was always a Mr Chivers at hand to do the rough work.
3. To gain freedom one sacrifices something - the house, the comfort, the tulips in the garden, and all that these things signify.
4. Not that he particularly liked the house or the surrounding scenery. He was hardly aware of them.
5. Certainly a performer or speaker knows about audience energy.
6. I became aware that a phase in our life had ended.
7. The speaker was not very sensitive. A restlessness in his audience was not noticed by him.
8. An acquaintance suggested that he should go into business and the idea seems to have appealed to him.




